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VŠEOBECNÉ NÁKUPNÍ PODMÍNKY 
 

 
F-ORG-026 rev. C 

1 - ROZSAH POUŽITÍ 
1-1 Tyto všeobecné nákupní podmínky (dále jen "VOP") se vztahují 
na všechny objednávky (dále jen "objednávka/objednávky") 
společnosti JTEKT COLUMN SYSTEMS CZECH s.r.o., Česká 
republika, Plzeň, Podnikatelská 1144/8 "dále jen "JCSCZ" zejména 
na nákup a/nebo pořízení zboží (dále jen "Výrobek(y)") a/nebo jako 
"Dodávka(y)") od dodavatelů a/nebo jejich poskytovatelů (dále 
obecně jen "Dodavatel(é)").  
1-2 VOP lze měnit pouze po předchozím písemném souhlasu 
JCSCZ a Dodavatele. 
 
2 - SMLUVNÍ DOKUMENTY 
2-1 Veškeré objednávky JCSCZ se řídí VOP v tomto dokumentu a 
doplňují je konkrétní podmínky uvedené v Rámcové smlouvě (dále 
jen "RS"), případně spolu se všemi ostatními smluvními dokumenty 
(dále jen "OCD") definovanými v RS. 
2-2 V případě rozporu mezi jednotlivými dokumenty je pořadí priorit 
následující: (1) Objednávka, (2) RS, (3) OCD a (4) VOP. 
2-3 Objednávka, RS, VOP a OCD obsahují úplnou dohodu mezi 
stranami a nahrazují všechny související předchozí dohody a 
ujednání mezi nimi, ať už písemné nebo ústní a ať už výslovné nebo 
implicitní. 
 
3 - OBJEDNÁVKY 
3-1 OBJEDNACÍ FORMULÁŘ 
3-1-1 Veškeré objednávky JCSCZ se uskutečňují buď 
prostřednictvím webové aplikace JCSCZ B2B, nebo na základě 
písemné objednávky (dále jen "písemná objednávka(y)"). 
V případě, že se smluvní strany dohodnou na objednávání produktů 
prostřednictvím výše uvedené webové aplikace v Logistickém 
protokolu, je Dodavatel povinen použít ibky tgus web aookucatuib 
abd ostatní níže uvedená ustanovení tohoto článku se v takovém 
případě nepoužijí, pokud se smluvní strany výslovně nedohodnou 
jinak. JCSCZ je oprávněna zasílat Dodavateli objednávky i v 
písemné formě, je-li to vzhledem k povaze objednávky vhodné. 
3-1-2 Žádná písemná objednávka se nepovažuje za účinnou, pokud 
nebyla přijata za podmínek popsaných v následujícím podčlánku. 
3-2 PŘIJETÍ OBJEDNÁVKY 
3-2-1 Není-li v Logistickém protokolu uvedeno jinak, potvrzení o 
přijetí Objednávky se skládá z duplikátu Objednávkového formuláře 
řádně podepsaného Dodavatelem a zaslaného JCSCZ poštou nebo 
faxem, a to do pěti (5) pracovních dnů od data uvedeného v 
Objednávkovém formuláři (dále jen "Potvrzení o přijetí"). Pokud 
JCSCZ neobdrží potvrzení o přijetí objednávky ve výše uvedené 
lhůtě (5 pracovních dnů), považuje se objednávka za plně přijatou 
Dodavatelem. 
3-2-2 Jakákoli objednávka může být společností JCSCZ na základě 
písemného oznámení Dodavateli s okamžitou platností zrušena, 
aniž by společnosti JCSCZ vznikla jakákoli škoda nebo povinnost k 
náhradě škody, ledaže by taková objednávka byla předtím, než od ní 
společnost JCSCZ odstoupí Dodavatelem v plném rozsahu 
akceptována, jak je předepsáno. 
3-3 ZMĚNA OBJEDNÁVKY 
3-3-1 jakákoli změna Objednávky, i nepodstatná, podléhá předchozí 
písemné dohodě obou smluvních stran a dodatku k Objednávce. 
 
4 - OTEVŘENÉ OBJEDNÁVKY 
4-1 Některé dodávky mohou být předmětem otevřené objednávky 
(dále jen "otevřená objednávka" a společně "otevřené objednávky"), 
která popisuje alespoň typ a vlastnosti dodávky, cenu, místo dodání, 
fakturační adresu a další platné podmínky (INCOTERM). Taková 
otevřená objednávka vyžaduje přijetí, jak je popsáno v článku tři (3) 
výše. Její provedení vyžaduje formulář výzvy k dodání (dále jen 
"výzva k dodání"). 
4-2 Objemy, které mohou být uvedeny v otevřené objednávce, mají 
pouze přibližnou hodnotu a nepředstavují závazek JCSCZ. 
4-3 Termíny dodávek a skutečné objemy, které mají být dodány, 
jsou uvedeny ve  výzvách k dodání připravených v souladu s RS. 
4-4 Pro účely těchto VOP pojem "Objednávka" zahrnuje pojem 
"Otevřená objednávka" i uzavřené Objednávky. 
 
5 - BALICÍ A DODACÍ DOKLADY 

Na vnější straně všech obalů musí být čitelně vytištěny údaje 
požadované příslušnými právními předpisy. 
 
6 - DORUČENÍ, PROVEDENÍ A ZPOŽDĚNÍ 
6-1 Pokud není v RS dohodnuto jinak, smluvní strany sestaví a 
udržují pro každou otevřenou objednávku plán zásob. 
6-2 Není-li v RS dohodnuto jinak, jsou dodací lhůty a/nebo lhůty pro 
plnění stanoveny v objednávkovém formuláři. Dodací lhůty a/nebo 
lhůty plnění jsou nedílnou součástí těchto VOP a jsou podstatou 
Objednávky. Dodavatel musí neprodleně informovat JCSCZ a jsou 
podstatou objednávky. Dodavatel je povinen neprodleně informovat 
JCSCZ o všech událostech, které by mohly ohrozit dodržení těchto 
dodacích lhůt a/nebo lhůt plnění. 
6-3 V případě opožděných dodávek, aniž by tím bylo dotčeno právo 
JCSCZ ukončit celou Objednávku nebo její část a/nebo požadovat 
náhradu škody, zaplatí Dodavatel poplatek z prodlení vypočtený 
takto: 0,3 % z kupní ceny dotčených výrobků, s jejichž dodáním se 
Dodavatel dostane do prodlení, za každý započatý pracovní den 
prodlení, přičemž maximální souhrnný poplatek za prodlení činí 
10 % z celkové částky kupní ceny objednávky, k níž se taková 
dodávka vztahuje. JCSCZ není povinna zasílat Dodavateli předchozí 
oznámení o opožděném dodání nebo o uložení poplatku za 
opožděné dodání. 
Výše uvedeným ujednáním o poplatku z prodlení není dotčen nárok 
JCSCZ na náhradu škody vzniklé v důsledku prodlení Dodavatele s 
dodáním výrobků. 
JCSCZ si vyhrazuje právo fakturovat Dodavateli veškeré řádně 
odůvodněné a vynaložené náklady vzniklé v důsledku zpoždění 
dodávky (mimo jiné včetně výpadku montážní linky našeho 
zákazníka (našich zákazníků) a/nebo JCSCZ, penále z prodlení atd.). 
6-4 Dodavatel nesmí dodat nebo požadovat převzetí dodávek před 
dohodnutým datem dodání bez výslovného písemného souhlasu 
JCSCZ. Dodavatel nese veškeré přímé a/nebo nepřímé náklady 
vzniklé v souvislosti s takovým předčasným dodáním, které je delší 
než 14 dní před stanoveným datem dodání. 
 
7 - PŘIJETÍ 
7-1 Kontrola výrobků před dodáním: JCSCZ si vyhrazuje právo 
provádět - po předchozím oznámení nejméně 24 hodin před 
expedicí výrobků z prostor Dodavatele - veškeré kontroly výrobků 
před jejich expedicí, a to v prostorách Dodavatele a v běžné 
pracovní době. Tato kontrola nemá žádný vliv na záruky poskytnuté 
Dodavatelem. 
7-2 Odmítnutí: poté, co JCSCZ poskytne Dodavateli přiměřenou 
lhůtu k odstranění vady, která nemá uspokojivý výsledek, vyhrazuje 
si právo odmítnout prostým dopisem, dálnopisem, poštou nebo 
faxem dodávku Výrobků v případech, kdy Výrobky neodpovídají 
Objednávce nebo podmínkám dodávky stanoveným v Objednávce, 
a to v jiných než nepodstatných případech. Totéž platí pro nadměrné 
dodávky. Odstavec 6-3 se vztahuje i na jakostní zmetky. 
7-3 JCSCZ vynaloží maximální úsilí, aby informovala Dodavatele o 
jakýchkoli zjevných závadách bezprostředně poté, co by tyto závady 
byly zjištěny v rámci běžného provozního procesu. JCSCZ není 
povinna zajistit prohlídku zboží bezprostředně po jeho dodání a 
neprovedením prohlídky bezodkladně po dodání zboží JCSCZ 
neztrácí vůči Dodavateli práva z odpovědnosti za vady zboží. 
7-4 Neuplatnění jakýchkoli nároků ze strany společnosti JCSCZ v 
okamžiku dodání, přijetí dodávky bez písemné podmínky nebo 
zaplacení jakýchkoli Výrobků nepředstavuje přijetí dodaných 
Výrobků ani vyúčtované a/nebo zaplacené částky a za žádných 
okolností se nepovažuje za vzdání se jakýchkoli následných nároků 
ze strany společnosti JCSCZ. 
7-5 Každý odmítnutý výrobek může: Dodavatel buď na vlastní 
náklady, riziko a nebezpečí převzít zpět ve lhůtě pěti (5) dnů ode 
dne oznámení o odmítnutí ze strany JCSCZ. Po uplynutí této 
pětidenní lhůty je výslovně dohodnuto, že společnost JCSCZ může 
bez jakékoli odpovědnosti odmítnuté výrobky sešrotovat nebo vrátit 
Dodavateli, a to na vlastní náklady a riziko Dodavatele. 
 
8 - CENA, FAKTURAČNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY 
8-1 Pokud není v RS nebo OCD dohodnuto jinak, jsou všechny ceny 
za dodávky ("ceny") uvedeny v objednávkovém formuláři. Tyto ceny 
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jsou pevné a nemohou se měnit. Ceny za dodávky se považují za 
dodané s uhrazeným clem - DDP (INCOTERMS 2010) - na 
dohodnuté místo dodání. Cena je vyjádřena na čistém základě, bez 
daní, pevná a konečná. Cena zahrnuje úhradu veškerých nákladů, 
výdajů, poplatků, omezení a/nebo závazků jakéhokoli druhu 
Dodavateli. Má se za to, že Cena zohledňuje všechny okolnosti a 
zvláštnosti Objednávky a zahrnuje mimo jiné náklady na zabalení, 
balení, naložení, zaklínění a uložení do dopravního prostředku, 
přepravu, vyložení a údržbu v dohodnutém místě dodání, jakož i 
náklady na pojištění a rizika. 
8-2 Bez předchozího písemného souhlasu JCSCZ nelze uplatnit 
žádné zvýšení ceny. 
8-3 Každá faktura musí odpovídat objednávce a jedné výzvě k 
dodání. Musí obsahovat všechny zákonné náležitosti, které 
umožňují identifikaci a kontrolu dodávek, a musí být zaslána ve dvou 
vyhotoveních na fakturační adresu uvedenou v objednávkovém 
formuláři. Jakákoli neúplná faktura bude Dodavateli vrácena 
nezaplacená; Dodavateli bude poskytnuta přiměřená lhůta k 
odstranění všech vad faktury. Předložením nové kompletní faktury 
začíná běžet nová lhůta splatnosti. Faktury se k dodávkám 
nepřipojují. 
8-4 Není-li v RS dohodnuto jinak, jsou všechny nákupy JCSCZ 
splatné 90 dnů od konce měsíce, v němž byly faktury doručeny. 
8-5 Za každou řádně odůvodněnou reklamaci vystavenou JCSCZ 
vůči Dodavateli bude účtován administrativní poplatek ve výši 100 
EUR k debetnímu zůstatku Dodavatele. 
 
9 - ZÁRUKA 
9-1 Dodavatel, jakožto specialista v oboru, si ponechává plnou 
odpovědnost za svá technická rozhodnutí bez ohledu na míru 
součinnosti, kterou mu JCSCZ poskytla při plnění zakázky. 
9-2 ZÁRUKA NA VÝROBKY 
9-2-1 Obsah záruky: 
9-2-1-a Dodavatel jako specialista ve svém oboru prohlašuje a 
zaručuje JCSCZ, že dodávané výrobky budou: 

• Obvyklé technologické úrovně, dobrého materiálu a 
zpracování; 

• Vhodné pro konkrétní účel, pro který jsou určeny, v rámci 
běžných podmínek použití stanovených Dodavatelem, a 
musí poskytovat bezpečnost, kterou lze od předmětu 
použití Výrobků rozumně očekávat, jak bylo JCSCZ 
Dodavateli sděleno v době zadání Objednávky; 

• V souladu se všemi vzájemně odsouhlasenými výkresy, 
specifikacemi a všemi definičními dokumenty objednaných 
výrobků; 

• Pokud jde o nespecifikované vlastnosti, v souladu s 
výchozími vzorky ("IS") plně schválenými JCSCZ; 

• Bez všech viditelných nebo skrytých vad, jakož i bez všech 
konstrukčních, výrobních nebo provozních vad 

9-2-1-b Přijetí IS ze strany JCSCZ nezbavuje Dodavatele jeho 
odpovědnosti a nepředstavuje převzetí dodaných a/nebo následně 
dodaných výrobků. 
9-2-2 Rozsah záruky 
9-2-2-a Aniž je dotčeno právo JCSCZ vypovědět Objednávku a/nebo 
uplatnit jakýkoli nárok a kromě všech zákonných záruk, poskytuje 
Dodavatel JCSCZ smluvní záruku. 
9-2-2-b Dodavatel je na základě této smlouvy zavázán k plnění a 
nese odpovědnost zejména za: 
Náhradu veškerých řádně odůvodněných a účelně vynaložených 
nákladů, které společnosti JCSCZ přímo nebo nepřímo vznikly v 
souvislosti s vadnými výrobky, veškeré přímé a/nebo nepřímé 
následné škody, které vznikly přímo společnosti JCSCZ, ať už jde o 
škody na osobách nebo majetku, jakož i následné škody způsobené 
třetím osobám, společnosti JCSCZ nebo nástupcům či postupníkům 
společnosti JCSCZ jakékoli třetí straně, jakož i jejich příslušným 
zaměstnancům a/nebo majetku. 
9-2-2-c Tato záruka se poskytuje na dobu třiceti šesti (36) měsíců od 
data dodání. 
9-3 Neplnění záruky/záruky ze strany Dodavatele. Pokud Dodavatel 
není schopen řádně plnit t(o)uto zaručení/záruku v přiměřené lhůtě 
podle okolností, vyhrazuje si JCSCZ v závislosti na případu právo 
koupit výrobky od jiného dodavatele, a to na náklady Dodavatele, 

který neplní své povinnosti, aniž by bylo dotčeno právo JCSCZ 
takovou Objednávku ukončit. Tímto není dotčeno právo společnosti 
JCSCZ ukončit objednávku a/nebo uplatnit jakýkoli nárok, a to vedle 
všech zákonných záruk. 
 
10 - ZAJIŠTĚNÍ KVALITY 
Přijetí objednávky Dodavatelem znamená, že Dodavatel akceptuje 
systém kvality JCSCZ a souhlasí s přísným dodržováním jeho 
podmínek. 
 
11 - PŮVOD DODÁVEK 
Na žádost společnosti JCSCZ Dodavatel osvědčí původ jakéhokoli 
výrobku předložením certifikátu, který prověří, že dodávka splňuje 
požadavky panelu regulovaných materiálů ("RMP") a neporušuje 
normu ISO TS 16949, pokud jde o regulované látky. 
 
12 - PRÁVA PRŮMYSLOVÉHO A DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ 
V případě jakéhokoli soudního řízení nebo mimosoudních nároků 
uhradí Dodavatel společnosti JCSCZ na její první žádost v plné výši 
všechny částky, které musí společnost JCSCZ z jakéhokoli důvodu 
zaplatit, včetně, mimo jiné, jakýchkoli nákladů, poplatků, náhrad 
škod a úroků. Dodavatel nahradí společnosti JCSCZ veškeré přímé 
a nepřímé škody vyplývající ze souvisejících nároků dodavatelského 
řetězce, které mohou být vůči společnosti JCSCZ vzneseny třetí 
stranou. 
 
13 - DŮVĚRNOST, NÁSTROJE 
Vzájemné závazky smluvních stran týkající se povinnosti 
mlčenlivosti jsou upraveny v samostatné smlouvě o mlčenlivosti s 
dodavatelem. 
Nástroje včetně veškerého souvisejícího know-how jsou výhradním 
vlastnictvím JCSCZ. Vzájemná práva a povinnosti týkající se 
nástrojů budou upraveny smluvními stranami v samostatné dohodě. 
 
14 - PŘEVOD MAJETKU A RIZIK 
14-1 Není-li v RS dohodnuto jinak, dochází k převodu vlastnického 
práva k dodávkám okamžikem přijetí Objednávky Dodavatelem. 
14-2 Veškeré riziko ztráty související s dodávkami zůstává na straně 
Dodavatele až do skutečného dodání produktů společnosti JCSCZ. 
14-3 Žádná doložka "výhrady vlastnictví" požadovaná Dodavatelem 
nemůže být uplatněna nebo vznesena vůči společnosti JCSCZ, 
pokud ji společnost JCSCZ výslovně písemně neakceptovala. 
14-4. Dodavatel se zavazuje, že nestanoví žádnou výhradu 
vlastnictví ve prospěch svých vlastních dodavatelů zboží, které má 
být integrováno do výrobků prodávaných JCSCZ v souladu s 
objednávkou. 
 
15 - POJIŠTĚNÍ 
15-1 Dodavatel je povinen udržovat u finančně spolehlivého a 
renomovaného pojistitele: 

• pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou všemi riziky 

• pojistnou smlouvu na odpovědnost za škodu způsobenou 
vadou výrobku po dodání, vždy s krytím, pokud není v 
rámcové smlouvě dohodnuto jinak, v minimální výši (I) tři 
miliony EUR (3 miliony EUR) nebo (II) polovina 
odhadované roční výše prodeje, pokud je vyšší než 6 
milionů EUR, vůči JCSCZ za každou událost, pokud jde o 
jakoukoli škodu na zdraví, škody na majetku nebo jakékoli 
hmotné a/nebo nehmotné škody, následné či jiné, přímo či 
nepřímo způsobené klientům JCSCZ společnosti JCSCZ 
nebo třetí straně z důvodu jejích vadných Dodávek nebo 
porušení jakéhokoli duševního vlastnictví, přímo či 
nepřímo způsobené: (I) společnosti JCSCZ; (II) 
zákazníkům společnosti JCSCZ; nebo (III) jakékoli třetí 
straně z důvodu vadných dodávek Dodavatele. 

15-2 Taková pojistná smlouva musí zahrnovat možnost krytí nákladů 
na případné kampaně na stažení výrobků z trhu, které může JCSCZ 
a/nebo její zákazníci a/nebo Dodavatel uskutečnit. Tato pojistná 
smlouva musí obsahovat zřeknutí se subrogace ve prospěch JCSCZ 
a/nebo jeho pojistitelů. 
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15-3 Dodavatel je povinen na žádost JCSCZ předložit potvrzení o 
pojištění, z něhož vyplývá zde popsané pojištění, a doklad o 
zaplacení veškerého pojistného Dodavatelem. 
15-4 Existence takového pojistného krytí nezbavuje Dodavatele jeho 
povinností podle této smlouvy ani nepředstavuje omezení 
odpovědnosti Dodavatele. 
15-5 Dodavatel je povinen informovat JCSCZ o ukončení pojistné 
smlouvy Dodavatele z jakéhokoli důvodu, pokud k němu dojde před 
uplynutím záruční doby poskytnuté Dodavatelem na jednotlivé 
výrobky dodané dle Rámcové smlouvy. 
 
16 - UKONČENÍ 
16-1 Ukončení z důvodu výhodnosti: Není-li v RS stanoveno jinak, je 
výslovně dohodnuto, že JCSCZ má právo ukončit zcela nebo zčásti, 
bez nároku na jakoukoli náhradu škody nebo odškodnění jakéhokoli 
druhu, bez předchozího pokynu nebo zvláštních formalit, zasláním 
oznámení o tom druhé straně doporučeným dopisem s doručenkou, 
jakoukoli otevřenou objednávku, ať už na dobu určitou nebo 
neurčitou, nebo obecněji jakoukoli objednávku, kdykoli, s uvedením 
důvodu nebo bez něj, a to s tří (3) měsíční 
předchozí písemnou výpovědí Dodavateli. 
16-2 Ukončení z důvodu: Není-li v JCSCZ stanoveno jinak a aniž je 
dotčeno právo kterékoli smluvní strany na náhradu škody, je 
výslovně dohodnuto, že obě strany mají právo zcela nebo zčásti 
ukončit jakoukoli objednávku v případě částečného nebo úplného 
neplnění jakýchkoli závazků vyplývajících z objednávky druhou 
stranou, a to i po uplynutí patnácti (15) dnů k nápravě. K ukončení 
smlouvy dojde zasláním oznámení příslušné straně doporučeným 
dopisem s okamžitou platností. 
 
17 – RŮZNÁ USTANOVENÍ 
17-1 Výroba svěřená třetí straně a postoupení třetím stranám 
17-1-1 Dodavatel nesmí zadat své závazky subdodavatelům bez 
předchozího písemného souhlasu JCSCZ. V případě autorizované 
subdodávky zůstává původní Dodavatel výhradně odpovědný vůči 
JCSCZ. 
17-1-2 Dodavatel nesmí bez předchozího písemného souhlasu 
JCSCZ postoupit svá práva ani delegovat své povinnosti, ať už zcela 
nebo zčásti, v souvislosti s jakoukoli Objednávkou, ať už bezplatně 
nebo za úplatu. Dodavatel poskytne společnosti JCSCZ veškeré 
informace a rady, které jsou nezbytné pro skladování jakéhokoli 
Dodávaného produktu, integraci jakéhokoli Dodávaného produktu do 
jiného produktu a jeho používání. Je proto povinen se ujistit, že 
specifikace jsou v tomto ohledu dostatečné a relevantní, informovat 
JCSCZ o jakémkoli nesouladu specifikací s předpisy platnými v zemi 
prodeje uvedenými ve specifikacích, navrhnout JCSCZ jakoukoli 
změnu, která by mohla zlepšit kvalitu nebo náklady na dodávku, a 
informovat JCSCZ o riziku špatné kvality nebo nesplnění požadavku 
JCSCZ, které by dodávka mohla představovat. 
17-2 INFORMAČNÍ POVINNOST  
Dodavatel je povinen poskytnout FKC veškeré informace a rady, 
které jsou nezbytné pro skladování jakékoli dodávky, integraci 
jakékoli dodávky do jiného výrobku a její použití. Je proto povinen se 
ujistit, že specifikace jsou v tomto ohledu dostatečné a relevantní, 
informovat FKC o jakémkoli nesouladu specifikací s předpisy 
platnými v zemi prodeje uvedenými ve specifikacích, navrhnout FKC 
jakoukoli změnu, která by mohla zlepšit kvalitu nebo náklady na 
dodávku, a informovat FKC o riziku špatné kvality nebo nesplnění 
požadavku FKC, které může dodávka představovat.  
17-3 POKROK PODNIKU - ZLEPŠENÍ  
Dodavatel vyvine maximální úsilí k tomu, aby navrhl zlepšení 
technické definice Dodávky, případně ve spolupráci s FKC, jakož i 
svého výrobního procesu, a vynaloží maximální úsilí ke snížení 
výrobních nákladů a zlepšení kvality, včetně trvanlivosti Dodávky. 
Jakékoli zlepšení musí před jeho realizací schválit FKC. 
17-4 ODDĚLITELNOST  
Pokud by některé ustanovení Objednávky, RS, VOP a/nebo OCD 
bylo z jakéhokoli důvodu neplatné nebo nevymahatelné, nebudou 
ostatní ustanovení tímto neplatným nebo nevymahatelným 
ustanovením dotčena. Strany se proto zavazují znovu sjednat 
uvedené neplatné nebo nevymahatelné ustanovení tak, aby co 

nejvíce odpovídalo původnímu záměru stran v souladu s rozhodným 
právem.  
17-5 ZMĚNY  
Jakékoli změny dohody mezi stranami musí být provedeny písemně 
a jsou platné pouze s výslovným souhlasem obou stran. Výše 
uvedené se vztahuje i na zproštění od tohoto článku.  
17-6 VZDÁNÍ SE PRÁV  
Skutečnost, že jedna ze stran kdykoli neuplatní některé ustanovení 
objednávky nebo nepožádá o jeho uplatnění druhou stranou, se 
nepovažuje za vzdání se takového ustanovení nebo jiného 
ustanovení, ani nemá vliv na platnost příkazu nebo na právo každé 
strany domáhat se následně uplatnění uvedeného ustanovení nebo 
samotného příkazu.  
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